Программа MidtermExam по дисциплине
 «Общественно-политический перевод (первый иностранный язык)»
«Деловая переписка на иностранном языке» 
 

5В050500 – регионоведение: китайский язык,  3 курс, 5 семестр
5В020200-международные отношения: китайский язык, 3 курс, 5 семестр
5В030200 – международное право: китайский язык, 3 курс, 5 семестр 

1. Общая информация: 

Время сдачи: 8 неделя
Оценка: max - 100 баллов

 2. Перечень рассматриваемых вопросов:
1. 写一篇关于学生生活
2. 写一篇文章关于 “中国是一个大国” 。
3. 解释短文 “我想租套房子” 。
4. 解释短文 “我想换点儿人民币” 。
5. 解释短文 “你那儿不舒服” 。

2. Задание: привить навыки составления вопросов и ответов на основе предлагаемой теме и излажить содержания текстов. 

3. Методические рекомендации к выполнению.
Курс  «Общественно-политический перевод (первый иностранный язык)» содержит в себе описание грамматики китайского языка как системы, изложение теоретического материала по грамматике китайского языка, выполнение необходимого объема работ по усвоению студентами языковых нормативов.
Цель проведения экзамена MidtermExam по данной дисциплине  заключается в проверке следующих умений и навыков: 
1) степень сформированности представления о системе языка как о динамичной структуре 
2) уровень усвоения студентами пройденного теоретического материала
2) уровень усвоения студентами лингвистической терминологии и базовых филологических понятий
3) лингвистическая компетенция студентов, понимание ими исторических процессов, происходивших в китайском языке 
4) знания особенностей языка, обусловленных спецификой его развития
5) свободное ориентирование в грамматической системе китайского языка  
6) умение оперировать лингвистическими терминами и рассуждать на теоретические темы.
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